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Presentación

El texto escolar es una construcción social de la cultura dominante de las 
personas. En este sentido, es portador de una significación y representación 
de la vida de una sociedad concreta. Tradicionalmente, este potente discurso 
ha institucionalizado las relaciones saber poder en la escuela en beneficio de la 
cultura dominante. 

Ahora, estos libros escolares elaborados a partir de los sistemas productivos, 
de estas culturas indígenas amazónicas buscan cambiar este importante 
regulador del trabajo docente en las aulas y brindar a los niños la oportuni-
dad de aprender y crear desde su propia cultura con los discursos y saberes 
de sus abuelos, padres y parientes. En este sentido, estos libros cuestionan el 
código curricular del libro escolar tradicional basado en la memoria repetición 
y orientan más bien las prácticas de aula hacia el desarrollo de un currículo 
cultural y lingüísticamente acorde a la realidad de los niños indígenas que 
asisten a las escuelas. Son también una apuesta para mejorar la calidad de los 
aprendizajes de los niños y niñas, ya que al ser guías de trabajo, se considera 
que ellos aprenderán mejor a leer y escribir con las historias que conocen 
y son significativas. De manera similar, el razonamiento lógico matemático 
mejorará a través de la solución de problemas concretos que les plantea la 
vida comunal y productiva.



Presentación

Los libros escolares integran en su diseño dibujos creados por los niños 

mosetén, movima, tsimane’ y takana, son parte fundamental de la significación 

cultural alternativa que buscan. Estos hermosos dibujos dicen tanto como el 

texto que los acompañan e intentan motivar en los niños y niñas de estos 

pueblos el amor por sus libros, que comparten la cultura de sus padres y 

abuelos con las nuevas generaciones.

Por estas razones, agradecemos a los niños de las escuelas que han 

participado dibujando y a sus padres, abuelos, expertos, investigadores 

indígenas y maestros de las comunidades takana, mosetén, movima y 

tsimane’ que han trabajado para que el efecto discursivo de estos textos 

empodere a estas sociedades indígenas amazónicas y fortalezca los procesos 

de reproducción cultural.
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